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Abteilung Europa Ripartizione Europa 

Begründete Feststellung des Abschlusses 

des Bewertungsverfahrens gemäß Artikel 

183, Absatz 15, des gesetzesvertretenden 

Dekrets Nr. 50/2016 

 Determinazione motivata di conclusione del 

procedimento di valutazione ai sensi dell’art. 

183 comma 15 del Decreto legislativo 50/2016 

Am 30.11.2022 wurde auf dem Portal 
https://www.bandi-altoadige.it/ in der Rubrik 
"Sonderbekanntmachungen" die informelle 
öffentliche Bekanntmachung für die Aufforderung 
zur Einreichung von Vorschlägen zur 
Projektfinanzierung gemäß Artikel 180 und 183, 
Absatz 15 des GvD Nr. 50/2016 für die Planung, 
Umsetzung, ordentliche und außerordentliche 
Instandhaltung, funktionelle Weiterentwicklung 
und Anpassung eines elektronischen 
Informationssystems für die Verwaltung von EU-
Mitteln, die von der Autonomen Provinz Bozen im 
Rahmen der geteilten Verwaltung eingesetzt 
werden, veröffentlicht. 

 In data 30.11.2022 è stato pubblicato sul portale 
https://www.bandi-altoadige.it/ nella sezione “Avvisi 
speciali”, l’avviso pubblico informale di sollecitazione 
di proposte di finanza di progetto ai sensi degli articoli 
180 e 183, comma 15 del D.lgs. n. 50/2016 per la 
progettazione, la realizzazione, la manutenzione 
ordinaria, straordinaria, evolutiva funzionale, 
adeguativa di un sistema elettronico informatico per 
la gestione dei fondi dell’Unione Europea attuati in 
regime di gestione concorrente dalla Provincia 
Autonoma di Bolzano. 

   

Die Landesregierung hat aufgrund der ihr durch 
die Gesetzgebung zugewiesenen Befugnisse auf 
der Grundlage des am 9/8/2022 eingegangenen 
Promemoria eine positive Stellungnahme zur 
Vereinbarkeit des Vorschlags mit den politischen 
Leitlinien und Entwicklungsstrategien der 
Landesverwaltung abgegeben. 

 La Giunta provinciale, in ragione delle funzioni ad 
essa attribuite dall’ordinamento provinciale, sulla 
base del promemoria ricevuto in data 9/8/2022 si è 
espresso positivamente in merito alla coerenza della 
proposta con gli indirizzi programmatici e le strategie 
di sviluppo dell’Amministrazione provinciale. 

   

Am 10.05.2023 (PROT. PROV_BZ 10.05.2023 
0418003), legen die Wirtschaftsteilnehmer 
Performer GmbH. und Schema 31 AG., 
nachstehend als Antragsteller genannt (die sich 
als vorübergehende Unternehmensgruppierung 
konstituieren werden) innerhalb der in der 
Bekanntmachung festgesetzten Frist gemeinsam 
Folgendes vor: den Vorschlag, ausgearbeitet 
gemäß und für die Zwecke des Art. 183, Absätze 
15 und 16 und des Art.179, Absatz 3 des GvD. Nr. 
50/2016 und der Richtlinie für die Einreichung und 
die Bewertung eines Vorschlags für 
Projektfinanzierung auf private Initiative in
Zuständigkeit der Landesverwaltung im Sinne des 
Art. 183, Absatz 15 des GvD. Nr. 50/2016 
(„Richtlinie“), um das Verfahren zur Vergabe eines 
öffentlich-privaten Partnerschaftsvertrags 

 In data 10.05.2023 (PROT. PROV_BZ 10.05.2023 
0418003), entro il termine previsto dall’avviso, gli 
operatori economici Performer  s.r.l. e Schema 31 
S.p.a.. (in RTI costituendo), di seguito Proponente, 
consegnano congiuntamente la proposta formulata ai 
sensi e per gli effetti dell’art.183, commi 15 e 16 e 
dell’art.179,comma 3 del D.Lgs. n.50/2016 e delle 
Linee guida per la presentazione e la valutazione di 
una proposta di finanza di progetto su iniziativa 
privata di competenza dell’amministrazione 
provinciale ai sensi dell’art. 183 comma 15 del 
D.lgs.n.50/2016 (“Linee Guida”), al fine di avviare il 
procedimento finalizzato all’affidamento di un 
contratto di partenariato pubblico/privato per la 
progettazione, realizzazione e manutenzione 
ordinaria, straordinaria, evolutiva funzionale, 
adeguativa di un sistema elettronico informatico per 



einzuleiten für die Planung Umsetzung, 
ordentliche und außerordentliche Instandhaltung, 
funktionelle Weiterentwicklung und Anpassung 
eines elektronischen Informationssystems für die 
Verwaltung von EU-Mitteln, die von der 
Autonomen Provinz Bozen im Rahmen der 
geteilten Verwaltung eingesetzt werden. 

la gestione dei fondi dell’Unione Europea attuati in 
regime di gestione concorrente dalla Provincia 
Autonoma di Bolzano. 

   

Der Vorschlag betrifft die Planung, die 
Umsetzung, die ordentliche und außerordentliche 
Instandhaltung, die funktionelle Weiterentwicklung 
und die Anpassung eines elektronischen 
Informationssystems für die Verwaltung von EU-
Mitteln, die von der Autonomen Provinz Bozen im 
Rahmen der geteilten Verwaltung eingesetzt 
werden. 

 La proposta ha per oggetto la progettazione, la 
realizzazione e manutenzione ordinaria, 
straordinaria, evolutiva funzionale, adeguativa di un 
sistema elettronico informatico per la gestione dei 
fondi dell’Unione Europea attuati in regime di 
gestione concorrente dalla Provincia Autonoma di 
Bolzano. 

   

Mit eigenem Beschluss vom 24.05.2023 (PROT. 
PROV_BZ 24.05.2023 0461926) setzte die 
Direktorin der Europa-Abteilung eine interne 
Arbeitsgruppe ein, die den EVV bei der 
Überprüfung der Vollständigkeit der eingereichten 
Unterlagen und der Vollständigkeit der darin 
enthaltenen Informationen sowie der technisch-
wirtschaftlichen Machbarkeit des Vorschlags 
unterstützen sollte. 

 Con propria determina di data 24.05.2023 ( PROT. 
PROV_BZ 24.05.2023 0461926) la direttrice della 
Ripartizione Europa ha avviato un gruppo di lavoro 
interno finalizzato a fornire un supporto alla RUP 
nella verifica della completezza della 
documentazione presentata e dell’esaustività delle 
informazioni in essa contenute, nonché la fattibilità 
tecnico – economica della proposta. 

   

Der Vorschlag wurde als zulässig erachtet, ohne 
dass zusätzliche Unterlagen oder Erläuterungen 
angefordert werden mussten
(PROT. PROV_BZ 24.05.2023 0462019). 

 La proposta è stata considerata ricevibile senza la 
necessità di richiedere integrazioni documentali o 
chiarimenti 
(PROT. PROV_BZ 24.05.2023 0462019). 

   

Am 9. Juni, 5. Juli und 2. August fanden die 
Sitzungen der internen Bewertungsgruppe (in 
hybrider Form) unter Beteiligung des 
Antragstellers statt, um bestimmte technische, 
wirtschaftliche und rechtliche Aspekte des 
Vorschlags zu vertiefen. 

 in data 9 giugno,5 luglio e 2 agosto u.sc. hanno avuto 
luogo (con modalità ibrida) gli incontri del gruppo 
interno di valutazione con la partecipazione del 
Proponente al fine di approfondire alcuni aspetti 
tecnici, economici e giuridici della proposta stessa. 

   

Außerdem fanden am 23. Juni sowie am 5., 18. 
und 19. Juli Sitzungen statt, in denen spezifische 
technische und informatische Aspekte des 
Vorschlags vertieft wurden. 

 in data 23 giugno, 5, 18 e 19 luglio u.sc. hanno avuto 
altresì luogo incontri volti ad approfondire specifici 
aspetti tecnico- informaci della proposta.  

   

7. Juli 2023 wurde dem Antragsteller eine 
rechtliche Beurteilung der dem Vorschlag 
beigefügten Bestimmungen des Übereinkommens 
übermittelt. 

 In data 7 luglio 2023 è stata trasmessa al proponente 
una valutazione giuridica avente ad oggetto le 
disposizioni della proposta di Convenzione. 



   

Mit der Mitteilung vom 09.08.2023 (PROT. 
653616) teilte die EVV dem Antragsteller mit, dass 
die oben beschriebene Überprüfung ergeben 
habe, dass der Vorschlag aufgrund der 
technischen, wirtschaftlichen und rechtlichen 
Anmerkungen, die bei den Treffen formuliert 
wurden, angepasst werden müsse. Der 
Antragsteller wurde davon in Kenntnis gesetzt, 
dass der Änderungsantrag die Aussetzung der 
Frist für die Überprüfung der Durchführbarkeit des 
Vorschlags zur Folge hat. 

 Con comunicazione del 09.08.2023 (PROT. 653616)  
la RUP ha comunicato al proponente che dalla 
istruttoria come sopra descritta è emersa l’esigenza 
che la proposta venga adeguata alla luce delle 
osservazioni tecniche, economiche e giuridiche 
formulate nel corso dei confronti avuti. Il proponete 
veniva informato che la richiesta di modifica comporta 
la sospende del termine per la verifica della fattibilità 
della proposta. 

   

Am 30.11.2023 (PROT. PROV_BZ 04.12.2023 
0953191) hat der Antragsteller eine aktualisierte 
Fassung des Vorschlags für einen 
Partnerschaftsvertrag vorgelegt. 

 In data 30.11.2023 (PROT. PROV_BZ 04.12.2023 
0953191) il proponente ha presentato una versione 
aggiornata della proposta del contratto di 
partenariato. 

   

Die Dauer des Konzessionsvertrages beläuft sich 
auf sieben (7) Jahre und der Gesamtbetrag der 
Investition beträgt 1.647.483 zuzüglich MwSt. 

 La durata del contratto di concessione è di sette (7) 
anni e il valore complessivo dell’investimento 
ammonta ad Euro 1.647.483 oltre Iva. 

   

Der öffentliche Beitrag für die Investition beläuft 
sich auf Euro 988.490 zuzüglich MwSt. 

 Viene previsto un contributo pubblico in conto 
investimenti pari ad Euro 988.490 oltre Iva. 

   

Die Gebühr, die der Projektträger von der 
Verwaltung für die Erteilung der Konzession zu 
verlangen beabsichtigt, beläuft sich im vierten 
Jahr nach Fertigstellung der neuen Plattform auf 
694.338 Euro pro Jahr zuzüglich MwSt. und 
Geldwertanpassung. Die für die ersten drei Jahre 
vorgesehene Wartungs- und Verwaltungsgebühr 
für die bestehende CoheMON-Plattform beläuft 
sich hingegen auf durchschnittlich 320.881 Euro 
pro Jahr zuzüglich MwSt. und 
Geldwertanpassung. 

 Il canone che il promotore intende chiedere 
all’Amministrazione per l’affidamento della 
concessione, pari, al quarto anno, al completamento 
della nuova Piattaforma, ammonta ad Euro 694.338 
annui oltre Iva e rivalutazione monetaria. Il canone di 
manutenzione e gestione dell’esistente Piattaforma 
CoheMON, previsto per i primi tre anni, è invece pari 
ad una media di Euro 320.881 annui oltre Iva e 
adeguamento monetario. 

   

Am 5. Dezember 2023 trat die interne 
Arbeitsgruppe zusammen, um die endgültigen 
technischen, wirtschaftlichen und rechtlichen 
Bewertungen auszutauschen (PROT. PROV_BZ 
07.12.2023 0964547). 

 In data 5 dicembre 2023 il gruppo di lavoro interno si 
è riunito per condividere le valutazioni conclusive in 
ambito tecnico; economico e giuridico (PROT. 
PROV_BZ 07.12.2023 0964547). 

   

Am 07.12.2023 (PROT. PROV_BZ 07.12.2023 
0965926) hat der Antragsteller die Unterlagen 
vorgelegt. in denen die bei der förmlichen 

 In data 07.12.2023 (PROT. PROV_BZ 07.12.2023 
0965926) il proponente ha inviato la documentazione 
corretta dagli errori materiali non sostanziali rilevati in  
fase di ammissibilità formale della proposta  



Zulassung des Vorschlags festgestellten nicht 
wesentlichen Fehler korrigiert wurden: 

   

Für die rechtliche Bewertung des Vorschlags und 
der beigefügten Dokumente hat die EVV die 
Kanzlei Fidanzia Gigliola zu Rate gezogen (siehe 
insbesondere den Entwurf vom 4.12.2023). 

 Per la valutazione giuridica della proposta e dei 
documenti allegati la RUP si è avvalsa della 
consulenza dello Studio legale Fidanzia Gigliola (si 
veda in particolare elaborato dd 4.12.2023). 

   

Für die wirtschaftliche Bewertung des Vorschlags 
und der beigefügten Dokumente hat die EVV den 
Rat von Dr. Francesco Salvetta eingeholt (siehe 
insbesondere die Beurteilung vom 05.12.2023). 

 Per la valutazione economica della proposta e dei 
documenti allegati la RUP si è avvalsa della 
consulenza del dott. Francesco Salvetta (si veda in 
particolare il giudizio del 05.12.2023). 

   

Angesichts des positiven Ergebnisses der 
Kontrollen gemäß Artikel 80 des 
Gesetzesvertretenden Dekrets Nr. 50/2016. 

 Visto l’esito positivo dei controlli ex art. 80 del d.lgs. 
n. 50/2016. 

   

Dies alles vorausgeschickt und berücksichtigt,  Tutto ciò premesso e considerato, 

   

Stellt die Direktorin der Abteilung Europa  la Direttrice della Ripartizione Europa  

   

fest, dass  Determina 

   

- die Überprüfung der technisch-
wirtschaftlichen Machbarbarkeit des von 
den Wirtschaftsteilnehmern Performer 
GmbH und Schema 31 AG (die sich als 
vorübergehende Unternehmens -
gruppierung konstituieren werden) 
vorgelegten Vorschlags für die 
Projektfinanzierung gemäß den Artikeln 
180 und 183, Absatz 15 des GvD Nr. 
50/2016 für den Entwurf, die Einführung, 
die ordentliche, außerordentliche, 
betriebliche Evolution, Anpassung und 
Wartung eines elektronischen 
Informationssystems für die Verwaltung 
von EU-Mitteln, das im Rahmen der 
geteilten Verwaltung von der Autonomen 
Provinz Bozen eingesetzt wird, gemäß 
den mit Beschluss der Landesregierung 
Nr. 90 vom 08/02/2022 genehmigten 
Leitlinien, abgeschlossen ist und erklärt
damit die Durchführbarkeit des 
Vorschlags; 

 - di aver concluso, ai sensi della linea guida 
approvata con delibera della Giunta 
provinciale n. 90 del 08/02/2022 la verifica di 
fattibilità tecnico-economica della proposta di 
finanza di progetto ai sensi degli articoli 180 
e 183, comma 15 del D.lgs. n. 50/2016 per la 
progettazione, la realizzazione, la 
manutenzione ordinaria, straordinaria, 
evolutiva funzionale, adeguativa   di un 
sistema elettronico informatico per la 
gestione dei fondi dell’Unione Europea 
attuati in regime di gestione concorrente 
dalla Provincia Autonoma di Bolzano 
presentata dagli operatori economici 
Performer s.r.l. e Schema 31 S.p.a.. (in RTI 
costituendo) e di dichiarare la proposta 
fattibile. 

 

   

- diese Entscheidung gemäß den ANAC-
Richtlinien und Vorgaben -im Abschnitt 
"Transparente Verwaltung" der 

 - di pubblicare il presente atto, ai sensi delle 
Linee guida e delle indicazioni ANAC, nella 
sezione Amministrazione trasparente del sito 



institutionellen Website des Landes, 
Unterabschnitt "Sonstige Inhalte -
Zusätzliche Daten" veröffentlicht wird. 

istituzionale della Provincia, sottosezione 
“Altri contenuti – Dati ulteriori”. 

   

Gegen diese Verwaltungsmaßnahme kann innerhalb von 60 
Tagen Rekurs vor dem Verwaltungsgericht Bozen eingereicht 

werden 

 Avverso il presente provvedimento amministrativo può 
essere presentato ricorso al TAR di Bolzano entro 60 giorni dalla 

data di trasmissione 

   

Die Direktorin der Abteilung Europa 

Martha Gärber 

 La Direttrice della Ripartizione Europa 

Martha Gärber 
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